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A hidden letter? Whom could it be from? Who 
can solve this mystery? 

Une lettre cachée ? De qui peut-elle provenir ? 
Qui peut résoudre ce mystère ?

¿Una carta oculta? ¿Quién será el remitente? 
¿Quién resolverá este misterio?
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Gold doubloons are safely stored where no one 
can find them. 

Les doublons d’or sont stockés en sécurité là où 
personne ne peut les trouver.

Los doblones de oro están bien escondidos en 
un lugar donde nadie podrá encontrarlos.
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100

The original printed ramp has been repaved with cobblestones. 

La rampe imprimée d’origine est maintenant recouverte de pavés.

La rampa impresa original ahora está empedrada.
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Sailors, pirates and guards all have to eat! 
What’s cooking? Fish? Coconuts? Plantains? 

Marins, pirates et gardes ont tous besoin de 
manger ! Qu’y a-t-il au menu ? Du poisson ? 
Des noix de coco ? Des bananes plantain ?

¡Los marineros, los piratas y los guardias 
también comen! ¿Qué se está cocinando? 
¿Pescado? ¿Coco? ¿Plátanos?
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The governor’s office holds his most 
prized possessions and important 

documents. 

Le bureau du gouverneur abrite 
ses biens les plus précieux et ses 

documents les plus importants.

La oficina del gobernador alberga sus 
posesiones más preciadas, además de 

importantes documentos.
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